Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 20/2009 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory v poľnohospodárstve formou priamych platieb v znení neskorších predpisov 
	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	17/1

	Počet vyhodnotených pripomienok
	17

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	13/1

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	0/0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	4/0

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	2 .
	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	3 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	4 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	5 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	x 
	 

	6 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	7 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	8 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	9 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	10 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	11 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	12 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	13 .
	Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže 
	 
	 
	 
	x 

	14 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	x 
	 

	15 .
	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny 
	 
	 
	x 
	 

	16 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	17 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	18 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	19 .
	Národná banka Slovenska 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	20 .
	Európske spotrebiteľské centrum 
	 
	 
	 
	x 

	21 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	22 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	23 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	24 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	3 (3o,0z) 
	 
	 
	 

	25 .
	Ministerstvo školstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	26 .
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	27 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	28 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	29 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	30 .
	Štátny dopravný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	31 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	5 (5o,0z) 
	 
	 
	 

	32 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	33 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	34 .
	Odbor Centrálneho verejného obstarávania 
	 
	 
	 
	x 

	35 .
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	36 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	37 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	38 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	 
	 
	x 
	 

	39 .
	Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 
	2 (1o,1z) 
	 
	 
	 

	
	SPOLU
	17 (16o,1z) 
	0 (0o,0z) 
	22 
	10 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ÈA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	NBS 
	Vzhľadom na právne dôsledky nadobudnutia platnosti a účinnosti Lisabonskej zmluvy od 1. 12. 2009 však odporúčame v doložke zlučiteľnosti k návrhu nariadenia vlády vypustiť slová „právo Európskych spoločenstiev“ vo všetkých tvaroch (a to zo slovných spojení „právo Európskych spoločenstiev a právo Európskej únie“); taktiež v bode 4 písm. b) je potrebné namiesto odkazu na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva použiť už len odkaz na Zmluvu o fungovaní Európskej únie. 
	O 
	A 
	Akceptované 

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné zosúladiť s prílohou č. 1b Legislatívnych pravidiel vlády SR (LPV) (napr. čl. I bod 4 - poznámku pod čiarou k odkazu 26 zosúladiť s bodom 4 tejto prílohy LPV) a s prílohou č. 2 LPV (napr. čl. I - bod 11 v prílohe č. 3 poznámku pod čiarou k odkazu 49 zosúladiť s bodom 55 tejto prílohy LPV). 
	O 
	A 
	Akceptované 

	MF SR 
	Všeobecne 

Beriem na vedomie, že návrh nebude mať negatívny vplyv na verejné financie. 
	O 
	A 
	Akceptované 

	MF SR 
	K čl. I 
K bodu 8 

V bode 8 [§ 9 ods. 4 písm. g) ] odporúčam slovo „evidencie“ nahradiť slovom „evidencii“. 
	O 
	A 
	Akceptovaná 

	MO SR 
	K čl. I bodu 11 návrhu nariadenia vlády  

Odporúčame odkazy na poznámky pod čiarou označiť podľa ich poradia v novelizovanom nariadení vlády SR ako odkazy 43 až 52. V poznámke pod čiarou k odkazu 47 navrhujeme uviesť úplnú citáciu právneho predpisu v súlade s bodom 22 prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR, keďže právny predpis je citovaný v návrhu nariadenia vlády, ako aj v novelizovanom nariadení vlády SR prvý raz. V poznámke pod čiarou k odkazu 49 navrhujeme citáciu „§ 6 odsek 8“ nahradiť citáciou „§ 6 ods. 8“ v súlade s bodom 55 prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR.  
	O 
	A 
	Akceptované 

	MO SR 
	K čl. I bodu 4 návrhu nariadenia vlády  

Odporúčame zosúladiť znenie navrhovaných poznámok pod čiarou s obsahom § 7 novelizovaného nariadenia vlády SR, v ktorom sú uvedené príslušné odkazy na tieto poznámky pod čiarou.  
	O 
	N 
	Ide o odkaz na nové nariadenie Komisie 

	OAP SVL ÚV SR 
	K dôvodovej správe 

V bode 2 osobitnej časti dôvodovej správy k návrhu nariadenia žiadame uviesť konkrétne ustanovenie právne záväzného aktu, z ktorého táto zmena vyplynula, alebo na základe, ktorého má členský štát možnosť určiť si toto obdobie. 
	O 
	A 
	 

	OAP SVL ÚV SR 
	K prílohe č. 4 

Vzhľadom na skutočnosť, že nariadenie (ES) č. 73/2009 uvedené v prvom bode prílohy č. 4 bolo novelizované aj nariadením Komisie (ES) č. 992/2009 žiadame doplniť túto novelu do citácie nariadenia (ES) č. 73/2009. 
	O 
	A 
	Doplnené podľa pripomienky 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I, k bodu 7 

V poznámke pod čiarou k odkazu 36 odporúčame ponechať iba ustanovenie čl. 13 nariadenia (ES) č. 1122/2009, keďže iba toto ustanovenie nariadenia (ES) č. 1122/2009 sa priamo týka údaju o množstve použitého osiva, ostatné uvedené ustanovenia sa viažu k žiadosti ako takej. Odporúčame preto ustanovenia čl. 21 až 25 nariadenia (ES) č. 1122/2009 presunúť do poznámky pod čiarou k odkazu 34 a čl. 12 nariadenia (ES) č. 1122/2009 vypustiť. 
	O 
	A 
	Akceptované 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I, k bodu 5, 6 a 9 

V novelizačných bodoch 5, 6 a 9 odporúčame pred slovo „Hlava“ doplniť slová „Časť II“. Súčasne upozorňujeme, že v novelizačnom bode 6 je nesprávne označené ustanovenie čl. 2 ods. 11a nariadenia (ES) č. 1121/2009. Má ísť o ustanovenie čl. 2 ods. 11 nariadenia (ES) č. 1121/2009, písmeno „a“ sa asi nedopatrením spojilo s označením ustanovenia, pričom ide iba o spojku. 
	O 
	A 
	Upravené podľa pripomienky 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. I, k bodu 1 a 4 

V novelizačných bodoch 1 a 4 v citácii nariadenia (ES) č. 1121/2009 a nariadenia (ES) č. 1122/2009 žiadame upraviť ich publikačný zdroj a uviesť publikačný zdroj tak ako je uvedený v prílohe č. 4 pri príslušnom nariadení. 
	O 
	A 
	Upravené podľa pripomienky 

	ŠÚ SR 
	K bodu 1 

V poznámke pod čiarou k odkazu 11 sa citácia „Čl. 33 nariadenia Komisie (ES) č. 796/2004 z 21. apríla 2004, ktoré ustanovuje podrobné pravidlá na uplatňovanie krížového plnenia, modulácie a integrovaného správneho a kontrolného systému uvedeného v nariadení Rady (ES) č. 1782/2003, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá pre režimy priamej podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 3/zv. 44) v platnom znení.“ nahrádza citáciou „Čl. 40 nariadenia Komisie (ES) č. 1122/2009 z 30. novembra 2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o krížové plnenie, moduláciu a integrovaný správny a kontrolný systém v rámci schém priamej podpory pre poľnohospodárov ustanovených uvedeným nariadením, ako aj podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o krížové plnenie v rámci schémy podpory ustanovenej pre odvetvie vinohradníctva a vinárstva (Ú. v. EÚ L 316/65).“. 
Podobným spôsobom odporúčame upraviť aj body 4, 5, 6, 7, 9 a 10 (podľa bodu 38 príloha č. 2 k legislatívnym pravidlám vlády SR).
	O 
	N 
	Neakceptuje sa 

	ŠÚ SR 
	K bodu 11 

Odporúčame v prílohe č. 2 v oblasti – Minimálna miera údržby, v podmienke a) vo vysvetlivke *) doplniť aj ostatnú hydinu v prepočte na VDJ. 
Odôvodnenie: Nakoľko v zmysle platných právnych predpisov dochádza stále k väčšiemu tlaku na životné podmienky zvierat, predpokladáme, že sa budú zvyšovať celkové počty všetkej hydiny v organických chovoch ako aj vo voľných výbehoch čím tieto zvieratá splnia podmienky VDJ na zaťaženie TTP.
	O 
	N 
	Neakceptuje sa 

	MŽP SR 
	všeobecne 

V celom texte materiálu navrhujeme slová „nariadenia (ES)“ nahradiť slovami „nariadenia Komisie (ES)“. Tento návrh odôvodňujeme potrebou dodržania jednotnej terminológie v texte materiálu. V bode 1 textu sa používa pojem „nariadenie Komisie (ES)“ a v bode 4, 5, 7, 9, 10 sa používa pojem „nariadenie (ES)“. 
	O 
	N 
	Ide o skrátenú citáciu  

	MŽP SR 
	Čl. 1, bod 8 

V Čl. 1, bod 8, navrhujeme slovo „evidencie“ nahradiť slovom „evidencii“. Týmto návrhom sa jazykovo upravuje text materiálu. 
	O 
	A 
	Akceptované 

	SPPK 
	K prílohe č. 2  

Dobré poľnohospodárske a environmentálne podmienky 
Minimálna miera údržby: 
Zmeniť termíny pasenia a kosenie nasledovne: 
Nadm.výška Prvú operáciu na plochách TTP 
/m n.m.//pasenie, kosenie alebo mulčovanie/ vykonať 
najneskôr do: 
PASENIE KOSENIE 
0-400 8.6. 29.6. 
401-600 15.6. 13.7. 
601-800 7.7. 27.7. 
nad 800 17.7. 6.8. 
Zdôvodnenie: 
V podhorských a horských oblastiach, kde je rozšírený chov oviec, sa nachádza prevažná väčšina TTP. Ovce sa pasú na vyčlenených pasienkoch a termíny, ktoré sú navrhnuté v predkladanom nariadení vlády sú vzhľadom na poveternostné a klimatické podmienky nevyhovujúce a nie vždy splniteľné. 
V navrhovaných dátumoch pasenia a kosenia je farmár poškodený a to tým, že je nútený splniť požiadavku v rozpore s agrotechnickými opatreniami v čase, keď potrebuje kosiť, aby mu trávna kultúra dorastala postupne s plánmi pasenia 
Po viaceré roky prevládalo hlavne v júni daždivé počasie, kedy sa nedala robiť na TTP kosba a tieto dátumy sa v praxi posúvali. Poľnohospodári následne museli nahlasovať na PPA zmeny, ktoré nastali, preto by bolo vhodné posunutím týchto termínov nastaviť podmienky tak, aby boli v praxi realizovateľné.
	O 
	N
	Nakoľko dnes stanovené termíny sú pre využitie trávnej fytobiomasy pre výživu prežúvavcov na najvhodnejšej možnej úrovni a predstavujú termíny dlhodobo odsledované pre prvý agrotechnický zásah na TTP.

	SPPK 
	k bodu 3 

SPPK trvá na ponechaní §5 spolu s odkazom pod čiarou 25. 
Odôvodnenie: 
Predstavenstvo SPPK prijalo na zasadnutí uznesenie k platbe na cukor, kde je proti zásadným zmenám v podpornej politike rezortu vykonávaným krátko pred podávaním žiadostí o priame platby, osobitne proti zmene vyplácania podpory formou Osobitnej platby na cukor, ktorá postihne niekoľko stoviek našich členských subjektov. 
	Z 
	A 
	Akceptuje sa, § 5 sa nevypúšťa
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